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A Magyarországi Katolikus Egyesületek 
Országos Szövetsége folyó évi augusztus hó 17—19. 
napján fogja megtartani a második keresztény-szo
ciális kurzust Budapesten, a Budapesti Katholi- 
kus Kör helyiségében.

Célja és hivatása ezen keresztény-szociális 
kurzusnak elméletileg és gyakorlatilag megismer
tetni a hallgatókkal a keresztény-szociális tevé
kenységet, azokat az intézményeket, melyekkel a 
nép és a munkásosztály anyagi és erkölcsi álla
potát segíteni lehet, a melyek megalkotásával, 
szakszerű vezetésével a szociáldemokrácia terje
désének útját állhatjuk.

Kinek lehetne szükségesebb ezen ismeretek 
rnggcggrgfrüi, mint katkolikus néptanítóinknak, 
kik szellemi vezetői népünknek, a nép között 
élnek, a nép javára működni hivatvák s a kik
ben meg is lenne a lelkesedés hozzáfogni a 
munkához, ha tisztában lennének a gyakorlat 
módozataival.

A Katholikus Egyesületek Országos Szö
vetsége épen ezért szeretettel kéri katholikus ta
nítóinkat, hogy a keresztény-szociális kurzuson 
mennél nagyobb számmal résztvenni kegyesked
jenek. A tanító urak a kurzus ideje alatt ingyen 
lakásban és ellátásban fognak részesülni. Miután 
pedig ezen napokban a vasutakon is nagy nie- 
netdij-kedvezmények vannak, a legcsekélyebb 
költséggel vehetnek részt a keresztény-szociális 
kurzuson, hogy megismerkedjenek a keresztény
szociális tevékenységgel, mely egyedül képes 
megmenteni keresztény magyar népünket a tár
sadalmat fölforgató tévtanok áramlatától.

Jelentkezések a Katholikus Egyesületek Or
szágos Szövetségének irodájához (Budapest, IV., 
Molnár-utca 11. sz.) küldendők.

Reméljük, hogy katholikus tanítóink meg 
fogják hallani a hivó szózatot s lelkesedve fog
nak sorakozni kibontott zászlónk alá a hitért, 
hazáért s a keresztény magyar társadalomért!

Budapest, 1903 junius hó.

Giesswein Sándor dr. ifj. Zichy János gr. 
a szociális szakoszt vezetője. elnök.

Gyürky Ödön
titkár.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Bérmálás Ettyeken. Az ettyekieknek régi 

óhaja teljesült e Hó 5-én. Dr. Városy Gyula me
gyés püspök ugyanis f. hó 4-én utazott Ettyekre, 
hogy híveit a bérmálás szentségében részesítse. 
A tárnoki állomáson Metternich Sándorné herceg
asszony pompás négyes fogata várta a püspököt, 
a ki kíséretével Soóskuton át hajtatott Ettyekre. 
A határnál valósággal kocsitábor s egy 25 tagú 
bandérium fogadta az érkező főpapot s a község 
nevében Fischer Antal közs. biró üdvözölte talpra
esett pompás magyar beszéddel, a mi püspö
künkre szemmel láthatólag jó benyomást gyako
rolt. Megindult ezután a menet, élén a megvés- 
püspök fogatával, mely a község szélétől kezdve 
egész a templomig az ünnepi díszt öltő közön
ség sürü sorfala között vonult végig Ettyeken. 
Az u. n. soóskuti ut végén a tüzoltő testület 
diszszakasza, a községi lövészegylel s egy zenekar 
fogadták a megyéspüspököt s kisérték a Kossuth-té- 
ren felállított nagyszkbásu diadalkapun át a 
plébániáig, a hol Magdics István kanonok-plébá
nos fogadta a község illusztris vendégét. A köz
ség lobogódiszt öltött, az utcák pedig, melyeken a 
püspök haladt, virágokkal felhintve s gályákkal 
diszitve voltak. Este 8 óra után a tűzoltók és lö
vészek kísérete mellett lampionos menet zene
szóval vonult a templom előtti bástyafokra s sze
renádot adtak a megyéspüspök tiszteletére. Elő
ször a férfikar énekelte a „Lágyan cseng az estha- 
rangszó . . .“ kezdetű, majd a vegyes kar a 
Hazám hazám !!“ kezdetű szerenádot, végül pedig 
a dalárda a Szózatot énekelte. Ez alatt a község 
fényárban úszott, kivilágítás árulta el a nap ün
nepét. V’asárnap reggel már 0 óra után dr. Vá
rosy Gyula megyés püspök kíséretével együtt a 
szomszédos Bothra hajtatott, a hol 80 gyermek
nek adta fel a bérmálás szentségét. Bothról visz- 
szament Ettyekre, misét mondott, prédikált, utána 
pedig 560 gyermeket erősített meg hitében a 
bérmálás szentségével. Érthető a bérmálkozók 
eme nagy száma, mert 9 óv óta most van elő
ször bérmálás Ettyeken s nagy örömmel vette 
a közönség a püspöki kijelentést, mely szerint 
ezentúl 3 évenként látogatta meg e célból ettyeki 
híveit. Az egyházi szertartás végeztével a püspök 
a plébánián fogadta a tisztelgő küldöttséget. A 
községi elöljáróság, a kath. hitközség, az ev. ref., 
majd az izr. hitközség, azután a tanítói kar, óvoda 
felügyelő bizottság, kath. kör, temetkezési egylet, if
júsági egylet, olvasókör, a takarékpénztár, a segély

egylet tisztikara, a tűzoltók s végül a lövészek kül
döttsége tisztelgett. Szeretettel, őszinte tisztelettel 
üdvözölték a főpásztort s válaszul is azt kaptak 
Minden küldöttséghez volt egy pár meleg szava 
s a mi nagyon meglepte a közönséget, a helvi- 
viszonyok ismeretére valló kijelentése. Me<nés- 
püspökünk d. u. fél 4 órakor hagyta el a^kö/- 
séget, hol egy kedves nap sokáig élő emléke 
fogja megőrizni a püspöki látogatást.

— Egyházmegyei hírek. Dr. Városy Gyula 
megyéspüspök a Meszlenyi-család mint kegvtír 
előterjesztésére Peék Gyula reáliskolái hittanén 
Velencére plébánossá nevezte ki. — Ugyanitt 
adunk hirt a következő dispoziciókról: Sumlicz 
György’ velencei adminisztrátor Duna-Adonyha 
dr. Nágelreiter Alajos Duna-Adonyból Székesfe
hérvárra (a belvárosi plébániára.) Knittelhoílcr 
István Vaj tárói Székesfehérvárra (a felsővárosi 
plébániára), az uj misések közül Eerschich János 
Ercsibe, Kiss Lipót Vajtára, Kovács János Ka
lózra, Keck Ernő Isztimérre, Pásztori József pe
dig Ettyekre helyeztetett segédlelkésznek.

— Fényes esküvő. Károly János c. püspök 
ma d. e. 11 órakor két szívnek a házasság szent
ségében való egyesülésére adta az Anvaszenegy- 
ház áldását. K. Nagy Dezső kir. kultúrmérnök 
vezette oltárhoz Plossck Ferenc kir. tanácsos, 
pénzügy igazgató szép és kedves leányát, Mar- 
gitol. Társadalmi életünknek e két rokonszenves, 
igazán kedvelt alakjának szeretet-frigyénél megje
lent tanuul városunk intelligenciája, főleg hülgy 
közönsége, zsúfolásig megtöltvén a székesegyházat, 
hogy az uj párra a Gondviselésnek áldását le- 
esdjék. Tizenegy óra után néhány perccel meg
szólalt az orgona s az Ur oltára elé vonult az 
illusztris nászközönség a következő párokban:

Mészáros Kerencné (Budapest) — Barta István k.r. 
felügyelő (Debrecen).

Szabó Károlyné (Budapest) — Dr. Kiss Erim i.sz 
képviselő (Szolnok).

Dr. Kiss Ernőné — Mészáros Ferencz cs. és kir. 
kapitánj'.

Sántha Irén (Tusnád) — Fiátli Imre törvényszéki al
jegyző.

Flossek Károlyné nászasszony (Becs) — Biick Géza 
násznagy (Szolnok).

Plossck Emmi — dr. Vértessy Géza ügyvéd.

— Az Istenért, hozzá ne nyúlj! Aki nem 
érti a gépezetét, elrontja. De nézz ide, mit mű
velek én vele! Csodát fogsz látni . . . Most fel
húzom. Milyen meleg 1 Az a gondatlan cseléd 
talán a kályha mellett felejtette és gyorsan visz- 
szatette. Nézz ide, most megnyomok egy gombot.

A bábu karja szögletesen, fokonkint emel
kedett. Megölelte Hidginst és sokáig a derekán 
felejtette a karját. Az ajka pedig lassankint szinte 
csókra nyilt.

— Szeretsz? — kérdezte Hidgins.
A bábu berregett és felelt.

‘ — Krrt . . . rccs . . . rrr . . . De ééédes
férjeem miért kérdezeed eeezt ? Hhiszen anynyira 
. . . kruu . . . rcscs . . . szeretlek, olyan forrrrón, 
oolyan . . . rcscscs . . . önfeledten.

Karja fokonkint lehanyatlott és a bábu eredeti 
állásába helyezkedett vissza.

— Pompás! Nagyszerű! — mondta Duff.
— De az igazi nagynénéd még szebb volt! 

Még különb volt! Csakhogy sokkal veszedel
mesebb.

Bátyám, — mondta Duff — olyan szép 
lehetett, hogy még a viasz képmásába is szerel
mes tudnék lenni.

— Nem sokat használna neked — felelte 
Hidgins. — Hiszen nem ismered a mechanizmusát.

Hidgins ur, Hidgins ur! — kiáltozott egy
szerre Kiára, a cseiéd. — Egy ur várakozik ide- 
künn.

John Hidgins kiment. Duff egyedül maradt 
a bábuval. A bábu olyan különösen nézett rá, 
hogy Duffnak melege kezdett lenni.

— Es . . . most már nem törődött többé 
semmivel. Nem bánta, ha meg is szegi nagy
bátyjának adott szavát. Letérdelt a bábu és elé 
kérdezte:

— Szeretsz-e?
Hogy megnyomta-e a gombot, vagy sem, 

arra nem emlékezett, de annyi tény, hogy a bábu 
karja fokonkint emelkedett, lassankint megölelte 
Duffot, ajka pedig szinte csókra nyílott.

— Szeretsz-e, szeretsz ? rebegte Duff szinte 
önfeledten.

És a bábu elkezdett berregni!
— Krrr . . . rcscscs . . . krrr . . .  és só

hajtott, zirgett-zörgött, mig egyszer csak meg
szólalt :

— De Duff, ne légy olyan ostoba. Hiszen 
téged jóban szeretlek, mint Hidginst.

— Micsoda ?! — kiáltott Duff meglepetve. 
— Te élsz? . . t

— Felugrott és megölelte az asszonyt.
— Te vagy, igazán te vagy, a nagynéni ? 

Eh, mit nagynéni! . . . Fannym! Fannym!
Magához ölelte az eleven bábut és meg

csókolta.
Ebben a pillanatban felpattant az ajtó és 

belépett Hidgins.
Pillanatig szinte megdermedve állt a küszö

bön, aztán kitört belőle a fájdalom:
— Ő is megcsalt! Pedig viaszból van. Vidd 

el, vidd el, ne lássam többé.
Duff hóna alá vette az élő bábut és öröm

mel vitte magával.
Dow Edvárd.

Biick Lón (Szolnoki — Baj Miklós (N.-Károlyt.
Nagy Erzsiké (Szilágy-Kraszna) — K. Nagy Dezső.
Sántha Evilka (Tusnád) — Szüts Gödi.
Plossck Ferencné — Sántha Dezső (násznagyi t; — 

nádi kir. közjegyző.
Plossek Margit — Plossek Gyula huszarhadnagy. A 

menyasszony előtt a csokrot kis ücscse, Plossek Alada: 
vitte.

Az esketési szertartást Károly János c. püspök 
végezte, a ki a szertartás befejeztével szép be
szédben emlékezett meg a mai nap nagy fon
tosságáról s Isten .áldását kérte a megkötött 
frigyre. Az esküvőt nagy nászlakoma követte az 
örömapa házánál.

— Primicia. Leéb Bertalan Imre jászóvári 
prémontrei áldozár, folyó hó 4-én mutatta be 
első szent mise áldozatát Budapesten a Norberti- 
num kápolnájában. Az ujmisés a rozsnyói kath. 
főgyimnáziumnál kezdi meg tanári működését.

— Ki akar postás lenni? A keresk. minis- 
ter pályázatot hirdet összesen 108 postagyakur- 
noki állásra Felvétetnek azok, kik középiskolai 
érettségi bizonyítványt, vagy ezzel egyenrangú 
más tanintézetet érettségi vizsgával együtt elvé
geztek, akár ez évben, akár előbb. A folyamod
ványokat juí. 31-eig a posta és távirda igazgató
sághoz (nálunk) Pozsonyba v. Budapestre kell 
intézni. Akik felvétetnek, f. é. szept. 1-én szol
gálatba lépnek napi 1 bor. dij mellett, 1904. szept. 
1-én pedig posta és távirda tanfolyamra küldet
nek Budapestre v. Zágrábba. E tanfolyam 10 hó
napig tart, mely alatt azonban szintén 2 korona 
napidijat élveznek. Akik közelebbről érdeklődnek 
még a mellékfeltételek iránt, megkaphatják azo
kat bármely postahivatalban.
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— -Személyi hír. Ujházy Sándor kir. fő
ügyészhelyettes G heti szabadságát f. hó 4-ikén 
Bors János kir. alúgyész pedig szinte G heti sza
badságát f. hó 1-én kezdte meg.

- ~  „ niezi£? líl), ev- r®£ eflyházmegye teg-
- nap, e ho G-an délelőtt tartotta rendes évi köz
gyűlését Medgvaszay Vince balaton- főkajári lelkész 
elnöklete mellett. A közgyűlésnek különös ielen- 
tőséget kölcsönzött az a körülmény, ho^y ez 
alkalommal iktatták be uj egyházi hivatalába 
néhai Boné Géza gondnok utódját, Kenessey 
Miklós foszolgabirot. A közgyűlés megalakulása 
után egy hét tagú küldöttség hivta meg az uj 
gondnokot, a kit az elnök üdvözölt székfoglalója al
k a lm á b ó l. Az üdvözlő beszéd után az uj gondnok le
tette a hivatalos esküt, elfoglalta hivatalos székét s 
szépen konstruált beszédben üdvözölte a közgyűlés 
tagjait. A székfoglaló után a folyó ügyeket intézte el 
a közgyűlés, melynek befejeztével Kenessey Miklós 
tiszteletére a Latzkovits-féle vendéglőben bankett 
volt. Az első felköszöntőt Bakó József mondotta 
s úgy ő, mint utána, Medgyaszay Vince lelkész 
az uj gondnokot éltette. Sziits Dezső csajághi 
lelkész Mészöly Gyula helyettes gondnok egész
ségére emelte poharát. Mészöly Gyula szintén 
Kenesseyt, mire Kenessey-a. jelenlevők feleségeit 
éltette. Felköszöntőket mondtak még Balogh Sán
dor, ifj. Medgyaszay Vince, majd Kenessey Gyula, 
Bakó Imre, Pálfy Károly s végül Szabó Kálmán! 
A bankett kedélyes hangulatban d. u. 3 órái° 
tartott. °

—  Az ipariskolai bizottság vasárnap d. e.
11 órakor a városház nagytermében ülést tartott, 
mely alkalommal a három évi mandátum lejárta 
után az ipariskolai tanszékeket töltöttéit be vá
lasztás után. Kivétel nélkül megválasztották a 
régi tanerőket és pedig igazgató: Pausch Rafael, 
rajztanitók : Lanzeritsch Antal, Molnár Béla, Szeib 
István és Wagner Antal, reáliákat tanítanak: 
Auerbach Gábor, Dénis Béla, Geiszt József, Magó 
Károly, Mészáros Gyula, Sólyom Lajos, Szirbek 
József, Takács Ferenc, Velinszky Ferenc és 
Weisenfeld János. "

—  Szent Antal perselye. Székesfehérvárott 
a szent Antal-kultusz nap-nap után nagyabb tért 
hódit s örömmel említjük meg, hogy városunk 
szegényei számbavehető segedelmet nyernek a 
hívek adakozásából. A felsőváros vallásos közön
sége sem marad el szent Antal perselyétől. Április 
hóban állíttatott fel a felsővárosi plébánia temp
lomban szent Antal szobra s a perselyben az 
adományból először 24 korona, most pedig a 
második kibontás alkalmával már 44 korona 
jutott a szegények könnyeinek felszáritására.

Egy kiváló jó Bözendorfer-féle zongora eladó. Özv. 
Walper Mihálynénál Zöldfa-u. 2. sz.

—  Pártojjuk a nemes törekvést. Guzmiis 
Kálmán fiatal festőnövendék nevével nem most 
találkoznak először olvasóink. Egy évvel ezelőtt 
Gusmits azzal az erős elhatározással hagyta el 
városunkat, hogy bármily nyomorúság mellett, 
bármely nélkülözések között továbbképezteti ma
gát. A fővárosban előbb Vajda Zsigmond olda
lán, majd a Hegedüs-féle szabadrajziskolában 
haladt a művészet utján s ez utóbbi helyen pél
dás szorgalma s már elismert tehetsége az elsők 
közé emelte. Ugyanezen idő alatt a kenyérharc
ban is küzdött, szabad idejében a nemzeti mú
zeumban másolgatott, hogy megkeresse a min
dennapi kenyeret. Székesfehérvár közönsége már 
ekkor sem vonta meg támogatását, másolatainak 
időről-időre itthon is akadt vevője. Most ismét a kö
zönséghez fordulunk Gusmits Kálmán érdekében. 
A már fentebb említett képek a Grósz-féle nádor
utcai kirakatban láthatók. Kedves, megnyerő s 
olcsó képek ezek s igy nem ok nélkül hisz- 
szük, hogy rövid idő alatt vevőkre talál. A niű- 
vészi tengődésnek napszámkenyerét biztosítja ez 
által a törekvő fiatal ember részére városunk 
közönsége. A mennyiben pedrlig a rró l értesültünk', 
hogy Gusmits ez évben Olaszországba készül, a 
tni pedig csakis támogatás mellett történhetik 
meg, a hatóságnak, de meg Székesfehérvár sz. kir. 
város, általában pedig olvasóinknak szives figyel
mébe ajánljuk a nemes vállalkozást. Néni művész 
még e fiatal ember, alkotásai nem művészi mun

: kák, de -minden ecsetvonása arra vall, hogy
lelkében művészi ihlet lakik, eddigi munkássága, 
lankadatlan szorgalma pedig joggal enged arra 
következtetni, hogy akar is a művészet utján

haladni s célt érni. Nyújtson neki segédkezet 
kilu úgy, a mint teheti. Az olaszországi vállal
kozás támogatására lapunk szerkesztősége is el- 
togad adományokat.
, — Messze idegenben! Egy Amerikába sza
kadt pap levelebül kiemeljük a következő jellemző 
sorokat, hogy lássak t. olvasóink, miszerint a 
pénz nem teszi az embert boldoggá, hanem az 
emben szív vágyódik vissza azon anyagilag nem 
érdekelhető, de erkölcsileg nagybecsű dolgok után, 
melyeket azelőtt úgyszólván észre sem vett

— írtam volna egyet-mást, de minek, rám 
nem gondol többé senki, élő halott vagyok.

Ha pénzre néznek, meg lehetnék°elégedve, 
de eppen ez az, a mi nekem nem tetszik, itt 
minden gseft!

Népem szeret, ragaszkodik hozzám, kárpót
lást talaltam es mégis szivem vérzik, szivem fáj. 
-4 7 égi hon szépségeivel, az elhagyott görönyíy 
gyermekkori emlékeivel, az általam gondozott egy
szerű, de fenséges templom, szép plébánia lak, 
létesített iskolák, nyomorult parasztviskók oly 
elevenen állanak szemeim előtt és drágábbak ne
kem, mint ez a cifraság, ez a fából csinált kő, 
papírból létesített fa , rézporból alkotott aranyozott 
oszlop, hirtelcniil létesített palota vár, szóval mind 
szokatlan, mind idegen és a mit elhagytam, bár 
°iy egyszerű, csekély volt előttem: oh' drága!

Fűtisztelendő ur nem tudja, mi az" a hon
vágj', de én otthonomból kizavart ember érzem, 
mi a z : „ Bércről visszanéz a vándor . . . Isten 
veled bujdosó." Lássa, még szemem is könyezik 
most, midőn visszagondolok volt nyomorúságomra. 
Örülnöm kellene, hogy itt a szabadság honában 
vagyok, a hol kötelességemen kívül semmi más 
nem parancsol és mégis szivem vérzik, szivem fáj!“

— A tisztviselők él. ‘ ' E lnökök otthona
vasárnap délután tekeversenyi zett, melyen 
a hölgyek is szép számmal vettek részt. A teke
versenyt este tánc követte, mely a reggeli órák
ban ért véget. ”

— A közigazgatási alkalmazottak mellék
foglalkozása. A belügyminiszter rendeletet bo
csátott ki a közigazgatási alkalmazottak számára, 
melyben a visszaélések meggátlása céljából, meg
tiltja a dijért való mellékfoglalkozást. A rendelet 
kivételt tesz a vármegyei tiszti ügyészszel, a vár
megyei levéltárnokkal, a központi birákkal, a köz
ségi jegyzőkkel, kiknek bizonyos korlátok között 
megengedi a dijért való mellékfoglalkozás üzését.

— Táncmulatság Nagy-Lángon. A nagy- 
lángi fiatalság által Nagy-Lángon f. hó 4-én ren
dezett nyári táncmulatság fenyesen sikerült. A 
négyest 40—50 pár táncolta. Bár reggel ü óráig 
örege- ifja egyaránt megállta a sarat, a fiatalság 
még sem elégelte meg a vigadás éjszakáját, 
megpatkolta még egy nappal s a délutáni órák
ban egy 30 tagból álló jókedvű társaság kirán
dult F. Nagy  Ödön soponyai pincéjébe, hol az
tán egy nagy bogrács birka-pörkölt mellett ugyan
csak üritgették a konty alá valót. A mulatságon 
jelenvolt hölgyek névkoszoruját — mely hogy 
nem teljes, a soponyai kirándulásnak köszönhető 
— a következőkben adjuk:

Asszonyok : Bauer Antalnc, Csiingcdy Istvánná, Iíngcl- 
lciter Rezsőné, Malmi Nándome, Heissler Gúzánc, Kardus 
Lchotsky Imrcnc, Mihály Antalnc, F. Nagy Ödönné, Reinac- 
ker Ottónc, Rótt Ignáené, Truka Józsefné, L'dvnrdy Jánosnc, 
dl-. Vész Ignáené, Wolfí Károiync sth.

Leányok : Benineek Franciska, Brucker Sárika, Buhics 
Miczi, Bubics Vilma, Csernu Aranka, Cscrna Ilona, Maim 
Irén, Hánis Lujza, Kardos MarFka, Király Margit, Lchotsky 
Mariska, Lchotsky Viktuska, l.ichtsaindl Fanni, Listik Berta, 
Fivniczka Erzsiké, Rótt Annuska, Rótt Lujzika, Udvardi ba
lomé, Vész Mariska stb.

— Az aratás és a vasút. Nem ritka eset, 
hogy igy nyárközép táján a vasúti pályatest men
tén minduntalan kigyuladnak a keresztbe rakott 
gabonakévék. Elővigyázatlan gazdák-ugyanis oly 
közel rakják le egész évi termésüket a vasúti 
sin mellett, hogy maguk az ide-oda szaladgáló 
vonatok gyújtják meg leghamarabb az ilyen, 
könnyen tüzet fogó anyagot. Sokszor eleg egyetlen 
tüzszikra, a mely kiszáll a lokomotív kéményé
ből, hogy lángra lobbantsa a kazalok és boglyák 
egész tömegét. — Az aratási időszak alkal
mából a magyar államvasutak osztálymérnöksége 
a hatóságok utján szólítja fel a gazdákat az ide
vágó belügyminiszteri rendelet betartására. A 
rendelet szerint a pálya tengelyétől legalább 50 
ölnyi, azaz 130 lépésnyi távolságban szabad csak 
elhelyezni a gabonakereszteket. — A fontos ren
delkezésre felhívjuk a gazdaközönség figyelmét.

A trafikosok. koréban ■ általános a panasz
a munkaszüneti törvény végrehajtása miatt. Eev- 
szer 10, máskor 12 órakor záratja be a hatóság 
a trafikokat. Véleményünk szerint az újabb ren
delet értelmében a trafik-üzlet egész nap nyitva 
tartható vasárnap is s hisszük, hogy a hatóság 
így fogja értelmezni a  miniszteri rendeletet. Egyéb
ként ha kétes, legjobb véleményt kérni & szak
minisztertől.
. . — Öngyilkos kovács. Horváth Sándor vásár

téri lakos, jómódú kovácsmester tragédiájáról kell 
beszámolnunk- Már hetek óta aggodalommal ta
pasztalta a környezete, hogy a  törekvő, takarékos 
ember lelki világa elborul. Fokozódtak a jelen
ségek azóta, a mióta a városi iparos munkák 
sorsa eldőlt, s helyette más kapta meg a kovács 
munkát. Bár lelkileg már hetek óta beteg volt 
Horváth, azért mégis műhelyében tartózkodott 
legszívesebben, sőt még szombaton délután is a 
munkában keresett vigasztalást. A délutáni órák
ban egyszer csak ledobta a kalapácsot s zavart 
tekintettel, szótlanul távozott. Felesége s hozzá
tartozói csak akkor indultak keresésére, mikor 
már szokatlanul későre maradt el a háztól. Az 
nap azonban nem, csak másnap vagyis vasárnap 
délelőtt találták meg. Kolhuaun József pálinka
főző ugyanis bejelentette a hatóságnál, hogy a 
Börgönd melletti András-gyepen levő kútba ug
rott egy ember. Kuti alkapitány dr. Árokai Antal 
kér. orvossal megjelent a helyszínre, a tűzoltók 
kiemelték a tetemet, azonban már csak a beállott 
halált konstatálták. Az 54 éves törekvő iparosban 
özvegye és 3 árvája siratja a gondos családapát.

— Az illetőségi ügyek portómentesséfle.
Láng Lajos kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy 
a községek (községi elöljáróságok, körjegyzők, és 
rendezett tanácsú városok) által a lelkészi hiva
talokhoz és viszont illetőségű ügyekben intézett s 
„illetőségi ügyben, közszolgálatban, portómentes" 
záradékkal ellátott közönséges levelek és levelező
lapok, valamint iratcsomagok portómentesen ke
zelendők.

— A ki okosabb mint Micsinai- Szombaton
este a Kálozi-féle vendéglőnek zajosan mulató 
vendége volt. Evett-ivott s mikor már borral jó
lakott, ugyancsak durrogatta apezsgős üvegeket, 
közbe pedig hol bánatosan, hol vígan szólt a 
cigány száraz fája, lévén a fekete gyereknek 
homlokán ropogós bankó. Javában folyt a muri, 
mikor odatévedt Sulyok János rendőrbiztos s rö
vid szemlélődés után igazolásra szóllitotta a fel
tűnően viselkedő gavallért, a ki mindenáron a 
„Magyar király" szállodába akart menni. Sulyok 
teljesítette a kérelmet, útnak indult az ismeret
lennel, s bementek — a városházára. A 
kapu alatt már tisztában volt az idegen, a 
helyzettel s nem késett megjegyezni- „Hallja 
az ur, a ménkű ne sajnálja, tudtam hogy elcsíp
nek, no de azért több eszem volt, mintMicsinainak, 
mert legalább kimulattam magamat!" Beismerte 
aztán, hogy Hubert József, barcsi illetőségé bolti 
szolga. Szimon István budapesti, váci-köruti nagy
kereskedőnél szolgált s 40(5 koronával megszö
kött, Fehérvárolt 200 koronát elköltött, 265 ko
ronát átadott a hatóságnak. Illetékes eljárásra 
Budapestre szállítják.

— A bűnös szerelem sebesültje. Immár egy
hónapja élt Kovács Mari 20 éves hajadon vad
házasságban Csuti István Budai-ut 38. sz. alatti 
lakos, cipészszel. Valami csekélységen összevesz
tek vasárnap s Csuti méregbe jött, alaposan el
verte a bukott leányt, sőt dikicsévcl nyakán egy 
szúrást is ejtett. A szerencsétlen leányt annyira 
bántotta Csuti ezen eljárása, hogy a tragikus eset 
után vett 3 krért lugkövet s annak az oldatát 
megitta. Ámde alig hogy jelentkezett a görcsös 
fájdalom, meggondolta a dolgot, hogy mégis csak 
jobb élni, mint meghalni, átszvladt a szomszédos 
szent György kórházba s ápolás, alá vétette ma
iiét. Itt aztán öwjntg vallomást tett, beismerte, 
hogy napokkal ezelőtt már mellen szúrta önma
gát!" mert féltékeny a szélcsap természetű Csutira. 
Állapota nem életveszélyes.

Tisztelettel kérjük mindazokat, a kik 
az előfizetési dijakat mindeddig nem kül
dötték be, hogy azt minélelőbb teljesíteni 
kegyeskedjenek, nehogy a lap küldésében 
akadályozva legyünk.

A  kiadóhivatal.
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— Gazdák és iparosok figyelmébe. A sere
gélyes! országos vásár f. hó 13-án fog megtar
tatni, melyre azonban hasított körmü állatok a 
száj- és körömfájás miatt fel nem hajthatók.

Kálóz községben a junius 22-iki országos 
vásár a nagy esőzés miatt, de meg azért sem 
volt megtartható, mert a fehérvári vásárral össze
esett. A község most julius 27-én tartandó pót
vásár engedélyezését kéri. Amennyiben ez ellen a 
szomszédos vásártartó községek kifogást nem 
tettek, a vásár meg nem tartását pedig a község 
igazolta, a pótvásárra az engedély meg fog adatni.

—  Köszönetnyilvánítás. A székesfehérvári 
„Polgári dalkör" f. évi junius hó 29-én tartott 
tánccale gybekötött hangversenye alkalmával felül- 
flzetni szívesek voltak: Városy Gyula megyés 
püspök 10 k. Bélák Ignác 6 k. Rauscher Béla, 
Kis Antal 4—4 k. Jámbor Mihály, Szakolczay 
Lajos 3—3 k. Laczkovits Béla, Rode Imre, Z. 
Ferenc (Ettyek) 2— 2 k. Bugyi István, Chay An
tal, Domis István, Grébner Lajos, Rostásy Szabó 
Rezső 1—1 k. Juhász József, Schreindorfer Fe
renc, Wekerle Lajos 40 f. Baksa Kálmán 20 f., 
amely szives adományokért leghálásabb köszöne
tét mond a Polgári dalkör nevében Steinmetz 
Ferenc, a dalkör titkára.

— Humor a „Rendőri Közlönyében. A szi
gorú „Rendőri közlöny" hasábjain csupa szomorú 
dolog fészkel. Tragédiáról, befejezett életről, eltűnt 
gyilkosokról, megugrott fegyencekről, zsebmet
szőkről, ismeretlen holttestekről stb. számol be s 
a komoly sorok között hiába keresünk egy-egy 
vidámahangot. Íme azonban a „Rendőri Közlöny" 
legutóbbi számában fölcsillan a humor. Néhány 
csodabogár mosolyra fakasztja az olvasót. íme: 
Bródy Ármin pincért azért keresi a nagyszombati 
törvényszék, mert Krausz Mór nagytapolcsányi 
vendéglőstől „egy zsidó tiszparancsot lopott.11 — 
Bíró Rozáliáról, ki tizenkilenc éves cselédleány s 
gyermekét kitette, ezt mondja a kolozsvári tör
vényszék köröző levele : „ Testalkata kemény, 
magassága alacsony.“ Tessék megtalálni. — Susek 
Ágnes tás éves leány Újpestről eltávozott s a bu
dapesti államrendőrség „hajadon"-nak nevezi a 
kis szökevényt.

—  Kanyaró. A Seregélyeshez tartozó Zichy- 
Ujfalun a kanyaró járványszerüleg fellépett. A 
szükséges egészségügyi óvintézkedés megtétettek.

— Állategészségügy. Gárdonyban a hasí
tott körmü állatok között a száj- és körömfájás 
fellépett, miért is a zárlat elrendeltetett.

— Tolvaj cseléd. Dr. Steinherz Jakab rabbi 
feljelentést tett volt cselédje, Nagy Mari deéghi 
illetőségű hajadon ellen azzal vádolván, hogy 
szolgálati ideje alatt tőle ruhaneműt és 13 kor. 
készpénzt ellopott. Ez utóbbit a leány tagadja, a 
ruhalopást azonban beismeri, sőt beismerte azt 
is, hogy korábbi gazdái, nevezetesen Schützer 
és Schmelzer helybeli lakosok kárára is követett 
el lopásokat. Lopás büntette miatt a bíróság 
vonja felelősségre a tolvaj leányt.

— JÓ tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 
Mauthner Ödön csász. és kir. udvari magkeres
kedéséből Budapesten a „Sétatéri" vagy a „Mar
gitszigeti" fümagkeveréket. — Ezeket már 29 éve 
szálitja Mauthner Budapest és a Margitsziget oly 
bámulatra méltó és gyönyörű sétatéréi részére.

P é t h.
Néhány héttel ezelőtt egy kis füzetes nyom

tatvány látott napvilágot, mely a hazai fürdők 
látogatására buzdítja a magyar közönséget s 
azoknak, a kik a hetekig tartó fürdőzés költ
ségeit nem bírják, főleg a kirándulásokat ajánlja 
fürdőhelyeinkre. Többek között a következő rész
letet olvastam az emlitett füzetben:

„Nyáron, a mikor a városi ember tüdejét 
a fojtott levegő, idegrendszerét pedig a forszí
rozott munka már az ellentállásra képtelenné 
teszi, erős vágyakozás támad testben és lélek
ben a felüditő levegőváltozás után. Néhány 
nap, a melyet kényelmes utazásban és szabad 
levegőben töltünk, kellemes változatosságával 
és üdítő erejével hosszú hónapok kártékony

hatását képes ellensúlyozni. Mivel pedig nincs 
mindenkinek ideje a huzamosabb fürdőzésre, 
módot kell nyújtani azoknak is az üdülésre, 
akik hosszabb időre nem menekülhetnek a 
város fojtó légköréből. Rövid, olcsó és kényel
mes kirándulásokban rejlik efeladat megoldása.

Minket magyarokat pazarul áldott meg a 
Gondviselés a természeti szépségek ezernyi 
kincsével. Nincs ország, a mely gazdagabb 
volna gyógyforrásokban és üdülőhelyekben, 
mint a mienk."

Nekünk fehérváriaknak három fürdő, illetve 
közeleső kiránduló helyünk van: Siófok, Bodajk 
és Péth. Siófokról ez alkalommal nem beszélek, 
Bodajkról is csak annyit mondok, hogy ennek a 
rokonszenves, szép helynek nagy átka van: 
Megyeri Krausz Lajos, a kinek mindenható 
uralma valósággal bitangságba engedte juttatni 
ezt a kies fekvésű kis fészket.

Péthnek szentelek most néhány' igaz szót.
A már többször emlitett kis füzet azt mondja : 

rövid, olcsó és kényelmes legyen a kirándulás. 
Bármennyire közel essék is Péth, a vasúti ösz- 
szeköttetés folytán nagyon is távol van. A Máv. 
régi rendszerű kupéi, a vonatok lassúsága, mely 
főleg az esti „bumli-cug" cammogásával a szó 
szoros értelmében pofon csapja a modern közle
kedés vívmányait, valósággal türelem-próba. Péth 
pedig a maga fürdő-rendszerével, ha ugyan a 
rendszertelenség is rendszernek mondható, kriti
kán aluli s a magyar fürdőket egy cseppet sem 
teszi ajánlatossá. A vasúttól a fürdőházig hatal
mas portengeren át jut el a „fürdő-közönség." 
A fürdőháznál pedig még mindig a tulajdonké- 
peni Török-uralom járja. Török ugyanis, a bérlő, 
egy jóindulatú bácsi, a ki egy hosszú pa
pirossal kezében folyton a vendéglő asztalai kö
zött sétál és örökké jegyez (talán a tapasztalatait), 
a fürdő-közönség kényelmével azonban mit sem 
törődik. Eltekintve attól, hogy az egész terület 
mint kiránduló fürdőhely a parkírozást még hír
ből sem ismeri, maga a fürdőterület a saját ven
déglőjével együtt sok kívánnivalót hagy maga 
után. A hideg-fürdőnél pl. a legutóbbi vasárnapon 
valósággal Írásbeli beadványra lehetett csak tö
rülköző lepedőt kapni. A kádfürdőnél pedig egyéb 
kifogásainkat nem is említve ugyancsak vasárnap 
egy jellemző jelenet játszódott le. Négy hölgy 
kért külön-külön kádfürdő-jegyet. Teljesen egyenlő 
jegyet adott ki a pénztárosnő, mikor azonban 
észrevette, hogy az egyik hölgy mellett egy 7—8 
éves leányka van, 40 fillér utánfizetést kért, mire 
mind a négy hölgy lemondott a fürdésről. Ha 
tehát az alkalmazottak ily módon akarják elérni 
a péthi fürdő felkarolását, azt hisszük a cél el
lenkezőjét fogják elérni.

A vendéglői kiszolgálás sem maradhat meg
jegyzés nélkül. A kit véletlenül a konyka köze
lébe juttat a sorsa, az kénytelen magát alávetni 
egy bizonyos kúrának, melyet egy, két nappal 
ezelőtt kint időző társaság a maga valódi nevén 
bűz-kúrának keresztelt el. A dolog érthető. A 
konyha előtt mintegy 8—10 lépés távolságra egy 
hordó megáporodott viz illatozik. Továbbá a 
konyha és táncterem közötti vendéglői térségről 
egy domb emelkedik. A domb széle, mely a ven
déglői asztaloktól 5-0 lépésre van, a baromfi-vér
mező. Vértől ázott hely ez, melynek láttára a jól 
nevelt európainak gyomra felkeveredik s nagyon 
jó, ha nem a publikum szemeláttára változik át 
Vezúvvá. A látvány pedig, mely e helyről a 
publikum szeme elé tárul, hősöket nevel. A konyha 
bátor lelkű cselédleánya az állatkínzás terén kifej
tett tevékenységéért elismerést érdemel. A csirke
kínzás művészete szinte leirhatlan. Kezébe vesz 
néhány rikácsoló csibe-csemetét s vérszomjazva 
viszi a kinpadra. A kés, melylyel a műtétet végzi, 
aligha látta Lipp avagy Noszkó műköszörűs vil
lanyos kövét, mert háromszor-négyszer is végig- 
riszálja az áldozat nyakát, mig végre halálos se
bet üthet a gégén is. Ekkor aztán földhöz vágja 
áldozatát, az ficánkol, bukfencez lefelé a domb
lejtőn, a domb tövében üldögélő vendégek fel
ugrálnak, a ház éber ebe a csirkét elkapja, ettől 
meg a cseléd kapja el s hősi megvetéssel vágja 
ismét földhöz, mire aztán szegény pára jószág 
nagy szenvedések után búcsút mondhat az életnek. 
Az ókori cirkuszi mutatványokhoz hasonlit egy- 
egy ilyen kaszabolás. A lánykák s a gyengébb 
idegzetüek pedig befogják a fülüket, behunyják 
a szemüket, hogy ne legyenek kénytelenek szem-

avagy fültanui lenni az inesztetikus, vérengző je
lenetnek. Török uram pedig, a vendéglős e<>\ 
kedvüen járkál tovább, jegyezget, az ő szive néni 
lágyul meg, a füle pedig akkor sem nyílik ki ln  
egy-egy vendég a büdös sonkát vagv a polip. >k 
bán s egyéb vízi vadakban bővelkedő, de minden 
nap „friss töltésű" Ágnes-vizet visszaküldi.

Legyen elég ebből egyelőre ennyi. Elmond
tuk pedig mindezeket azért, hogy Török ur js 
vegye észre. A közönség azonban mégis látogassa 
e helyet s lehetőleg figyelmeztesse a jó bácsit a 
hiányokra, talán majd lesz még ebből a szén 
fekvésű helyből is kényelmes kiránduló hely 
Talán r -'
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5058.
kap. 1903.

Árverési hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir város rendőr

kapitányi hivatala által ezennel közhírré té
tetik, hogy a Deufsch Katalin helybeli lakos 
kézi zálogházában levő mindazon zálogtár
gyak, melyeknek kiváltási határideje folyó 
évi junius hó 23-ig lejárt, 1903. évi julius 
hó 24-én délelőtt 9 órakor kezdődő nyil
vános árverésen hatósági felügyelet" és 
készpénzfizetés mellett az 18bl. évi XIV. 
t.-cz. 15—20. §§-ai értelmében el fognak 
adatni.

Miről a betevők, úgy a venni szándé
kozók azzal értesittetnek, hogy az árverés 
alá kerülő tárgyak az árverés napjáig 
meghosszabbíthatók, vagy kiválthatók.

Székesfehérvár, 1903. évi julius hó
7-én.

Fűrész József
rendőr-biztos.

•  Az úszni tudás magasabb művészete •  
®  — a vizen fent lebegni, mentö-öv és ®  
5  úszó tempó végzése nélkül — minden *  
5  nap látható d. u. 2—4 óráig. Székes- 
0  fejérvárott „Hidegvíz-gyógyfürdő"
0  Kígyó-utca 16. szám alatt. £

xxxxxxxxxxxxxxxxx
X  -  ,  X

* FROSCHLJÁNOS
X  Első székesfejérvári cementáru-gyár és X 
X  beton-épitkezési vállalata ■ —  «C
K  Sz.-fejérvár, Zöldfa-u. 17. (Ácstelep.)

X  Ajánlja saját készitményü színes X 
w  cementlapjaitésbeton-alagcsatornáit. X  

Templomok, konyhák, folyosók és j
mozaikkal, «

$
Q  verandák padozatának muramnai, ^  
S  cementlapokkal és betonnal való búr- J  
5  kolását, fürdő-medencék, beton- £  
J  jászolok készítését és egyéb e szak- £  
X  mába vágó munkálatok kivitelét J  
X  elvállalja.
5 Azonkívül raktárt tart jó minőségű gg
2 portland és román cementből, külön- jg 
2  féle cserépzsindelyekböl és mennye- «g 
S  zet-nádfonatból. ___ -- -- ... jf

X X X X X X X X X X X X X X X X X I
Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székesfehérvárott

00000486


